Рабочая программа по спецкурсу «Грамматика славянских языков в сопоставительном аспекте» (руководитель – проф. Б.Ю. Норман)

1. Основные понятия грамматики как раздела языкознания. Грамматическое значение в противопоставленности лексическому. Признаки грамматического значения: абстрактность, классность, обязательность, регулярность, стандартность. 

2. Морфологическая категория, ее структура. Универсальность и специфичность грамматических категорий. Лексическая база грамматической категории. Грамматическая категория как ядро (центр) функционально-семантического поля. Теория А.В. Бондарко. Функционализм в современной лингвистике.

3. Разработка отдельных грамматических категорий в славянской грамматике: время, вид, лицо, залог, определенность, род, падеж, число, степени сравнения и др. Принципы контрастивных и конфронтативных исследований.

4. Части речи в славянских языках: теоретический и сопоставительный аспект. Вероятностный подход к части речи (А.Е. Супрун и др.). Синтаксическая функция как основа для выделения части речи.

5. Понятие модели в синтаксисе. Структурная схема и ее интерпретация. Грамматика-70, Грамматика-80 и пражская Русская грамматика: разные подходы. Пропозициональная основа семантики высказывания. Разграничение глубинного и поверхностного синтаксиса. Глубинные падежи по Филлмору и актанты по Теньеру. Ролевая грамматика: предикаты и аргументы. 

6. Реализация синтаксической модели в речи. Основные синтаксические процессы в грамматике говорящего: соблюдение, смещение, стяжение и др. Процесс анализа синтаксической структуры высказывания (в грамматике слушающего). 

7. Подчинительная и сочинительная связь в славянских языках: особенности ее выражения. Сочинительная связь как маркер семантической однородности.

8. Система членов предложения, ее традиционные основания и попытки новых решений. Место подлежащего в системе членов предложений. Трудности разграничения второстепенных членов предложения. Понятие синтаксемы по Золотовой.

9. Глагол и его роль в синтаксисе. Соотношение лексической семантики глагола с его синтаксическими свойствами. Варьирование и изменение глагольного управления. Преобразование глагольных конфигураций. Словари валентностей славянских языков.

10. Неглагольные предложения и их интерпретация в славянской грамматике. Коммуникативная специфика неглагольных высказываний. Проблема «номинация и коммуникация».

11. Грамматические особенности отдельных жанров и стилей речи. Морфология и синтаксис однофразовых текстов. Синтаксис разговорной речи. Грамматические особенности научных текстов.

12. Попытки создания сопоставительного синтаксиса славянских языков. Концепции Р. Зимека, Р. Мразека, М. Кубика, С. Кароляка, В. Косеской-Тошевой  и др.

Основная рекомендуемая литература по сопоставительной грамматике русского и других славянских языков:

Исаченко А.В. Грамматический строй русского языка в сопоставлении с словацким. Морфология. Ч. 1. Братислава, 1954. Ч. 2. Братислава, 1960.

Гурскі М.I. Параўнальная граматыка рускай і беларускай моў. Фанетыка і марфалогія. Мінск, 1972.

Кривицкий А.А., Михневич А.Е., Подлужный А.И. Белорусский язык для говорящих по-русски. 3-е изд. Минск, 1990.

Кубик М., Кондрашов Н.А. Русский язык глазами лингвиста-слависта. Прага, 1977.

Tošović B. Ruska gramatika u poređenju sa srpskohrvatskom. Glasovi. Oblici. Rečenica. Sarajevo, 1988.

Пипер П. Српска и словеначка граматика у огледалу руске // Славистика. Књига III. Београд, 1999. С. 150-161. 

Мразек Р. Сравнительный синтаксис славянских литературных языков. Исходные структуры простого предложения. Brno, 1990.

Кубик М. Модели двусоставных глагольных предложений русского языка в сопоставлении с чешскими. Praha, 1977.

Светлик Я. Синтаксис русского языка в сопоставлении с словацким. Братислава, 1970.

Koseska-Toszewa V. Gramatyka konfrontatywna rosyjsko-polska. Składnia. Warszawa, 1993.

Wójcik T. Zagadnienia teoretyczne polsko-rosyjskiej gramatyki kontrastywnej. Kielce, 1977.

Bogusławski A., Karolak St. Gramatyka rosyjska w ujęciu funkcjonalnym. Warszawa, 1970.

Леков И. Общност и многообразие в граматическия строй на славянските езици. София, 1958.

Котова Н., Янакиев М. Грамматика болгарского языка для владеющих русским языком. М., 2001.

Попов К.Г. Типичные для болгар трудности в русском языке. Москва—София, 1982.

Ломтев Т.П. Сравнительно-историческая грамматика восточнославянских языков (Морфология).  М., 1961.

Гаспаров Б.М., Сигалов П.С. Сравнительная грамматика славянских языков. Т. 1-2. Тарту, 1974.

Вежбицка А. Семантические универсалии и описание языков. М., 1999.

Вежбицка А. Язык. Культура. Познание. М., 1996.

Wierzbicka A. The Semantics of Grammar. Amsterdam/Philadelphia, 1988.

Славянские языки. (Очерки грамматики западнославянских и южнославянских языков) Под ред. А.Г. Широковой и В.П. Гудкова. М., 1977.

Кондрашов Н.А. Славянские языки. 3-е изд. М., 1986.

Темы курсовых работ в спецсеминаре проф. Б.Ю. Нормана 

1. Глагольные формы со значением побуждения к взаимному действию в изучаемом славянском языке.

2. Конструкции типа nie do jedzenia в польском языке.

3. Проблема интертекста на материале славянского языка: соотношение процессов производства и воспроизводства текста (цитаты, реминисценции, устойчивые выражения и др.).

4. Функции болгарского артикля через призму русского языка (на материале оригинальных и переводных текстов).

5. Перфект славянского глагола (в болгарском, сербском, старославянском) и его переносные (вторичные) значения.

6. Императив в современном славянском языке: формы и функции.

7. Взаимодействие лексики и грамматики в процессе восприятия фразы (на материале любого славянского языка).

8. Болгарские да-конструкции и их соответствия в русском языке.

9. Существительные, образованные от возвратных глаголов, в польском языке.

10. Притяжательные местоимения в чешском языке.

11. Синтаксические и стилистические особенности употребления наречий в чешском языке (в сопоставлении с русским).

12. Краткие и полные прилагательные в русском языке и их отражение в инославянском переводе.

13. Вопросительные и относительные местоимения в русском и болгарском языках (сопоставительный анализ).

14. Отглагольные существительные в чешском языке (в сопоставлении с русским).

15.  «Давно прошедшее время» в современном польском и белорусском языках.
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